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CHUPACA. D PARTAMENTO DE JUNIN"C CUI:2447324.

Conste por el presente documento, el Convenio de Cooperación lnterinslitucional que
celebran de una parte EL GOBIERNO REGIONAL DE JUNIN, con RUC N'20486021692,
con domicilio legal en Jr. Loreto N'363, Distrito de Huancayo, Provincia de Huancayo -
Junín, deb¡damente representado por su Gobernador Regional ECON' ZOSIMO
CARDENAS MUJE, identificado con DNI N'20055251, elegido y acreditado mediante
credencial, de fecha 25 de noviembre de 2O22, y, emitido por el Jurado Especial de
Huancayo, a quien en adelante se le denominará LA ENTIDAD; y de la otra parte, LA
MUNICÍPALIOAO DISTRITAL OE HUÁCHAC, con RUC N'20215165036, con domicilio
legal en Jr. Felipe Vilchez S/N - Plaza Principal - Huáchac - Chupaca - Junín,
debidamente representado por su Alcalde YOVER SENEN CARHUAMACA FERNANDEZ
¡dent¡ficado con DNI N"431 15155 a quien en adelante se le denom¡nará, LA
MUNICIPALIDAD.

En adelante, cualqu¡er referencia conjunta a EL GOBIERNO REGIONAL OE JUNíN y LA
MUN¡CIPALIDAD DISTR]TAL DE HUÁCHAC, SErá CNtENdidA COMO LAS PARTES. EI

presente Convenio se sujeta a los términos y condiciones sigu¡entes:

CLÁUSULA PRIMERA: DE LAS PARTES

EL GOBIERNO REGIONAL, de acuerdo con lo establecido en el artículo 190" de la
Constituc¡ón Política del Perú y en la Ley Nro. 27867 Ley Orgánica de Gobiernos

Reg¡onales, tiene autonomía política, económica y administrat¡va en los asuntos de su

competencia. Su misión es organizar y conduc¡r la gest¡ón pública regional de acuerdo a

sus competenc¡as exclusivas, compart¡das o delegadas, y en el marco de las políticas

nacionales y sectoriales, para asÍ contr¡buir al desarrollo ¡ntegral y sosten¡ble de la Región.

Es una Entidad que se encuentra sujeta a las disposiciones del Sistema Nac¡onal de

Programación Multianual y Gest¡ón de lnversiones y que tiene interés en formular y evaluar
proyectos de inversión y/o aprobar IOARR de competenc¡a mun¡cipal exclusiva en el ámbito

de LA MUNICIPALIDAD.

LA MUNICIPALIDAD, es una entidad básica de la organización territorial del Estado y

canal inmed¡ato de participación vecinal en los asuntos públ¡cos, que institucional¡za y

gestiona con autonomía los inlereses propios de la colectividad. Es el Órgano de gobierno

promotor del desarrollo local, con personería de derecho pública y plena capac¡dad para el

cumpl¡m¡ento de sus fines.
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CLÁUSULA SEGUN DA: BASE LEGAL

2.1

2.2

EL CONVENIO se rige por las siguientes normas legales

Constitución Política del Perú

Decreto Supremo N'0021-2019-JUS, que aprueba el Texto Único Ordenado de la Ley

N' 27444 Ley del Procedimiento Administrativo General.

Ley N'27783, Ley de Bases de la Descentralización y sus mod¡ficatorias.

Ley N" 27972, Ley Orgánica de Municipalidades.

Ley N"27867, Ley Orgánica de Gob¡ernos Regionales y sus modificatorias.

Decreto Legislativo N'1252, Modificado por el Decreto Legislativo N'1432, que crea

el Sistema Nacional de Programación Mult¡anual y GestiÓn de lnversiones.

Decreto Leg¡slativo N' 1280, Ley Marco de Gestión y Prestación de Serv¡c¡os de

Saneamiento y su Reglamento, aprobado por el Decreto Supremo N' 019-2017-
VIVIENDA.
Directiva N"001-2019-EF/63.01, Directiva General del Sistema de Programación

Multianual y Gestión de lnversiones, aprobada por la Resoluc¡ón Directoral N"001-

20r9- EFl63.01.
Decreto Supremo N" 284-2018-EF, Aprueban el Reglamento del Decrelo Leg¡slativo

N.o 1252, Decreto Legislativo que crea el Sistema Nac¡onal de Programac¡ón

Mult¡anual y Gestión de lnversiones (Publicado en el Diario Of¡cial "El Peruano", el 09
de diciembre de 201 8).
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El Sistema Nacional de Programación Multianual y Gestión de lnversiones tiene por

f¡nal¡dad or¡entar el uso de los recursos públicos destinados a la inversión para la efectiva
prestación de servic¡os y la provisión de la infraestructura necesaria para el desarrollo del
país, se encuentra regulado en el Decreto Legislativo N" 1252, su Reglamento aprobado
por Decreto Supremo 284-2018-EF, su Directiva y demás normas complementarias. Es de
aplicación obl¡gator¡a a todas las ent¡dades y empresas del Sector Público No Financiero,

a que se refiere el Decreto Legislativo N" 1276, Decreto Legislativo que aprueba el Marco

de la Responsabil¡dad y Transparenc¡a F¡scal del Sector Públ¡co No Financiero.

4.1 Memorando N"¿142-2026-GRJ/ORAJ
4.2 lnforme Técn¡co N'466-2026-GRJ/GRl/SGE
4.3 lnforme Técnico N"985-2026-GRJ/GRUSGSLO
4.4 Memorando N' 2583-2026-GRJiGRI
4.5 lnforme Presupuestal N' 660-2026-GRJ/GRPPAT/SGPT.
4.6 Reporte N'737-2026-GRJ/GRUSGE
4.7 lnforme Legal N'212-2026-GRJ/ORAJ
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CLÁUSULA TERCERA: DEL SISTEMA NACIONAL DE PROGRAMAC]óN
MULTIANUAL Y GEST]ÓN DE INVERSIONES
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CLÁUSULA CUARTA: ANTECEDENTES
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CLÁUSULA QUINTA: OBJETO OEL CONVENIO AO

LA MUNICIPALIDAD conviene en auto¡lzar a Ll ENTIDAD para que evalué
técn¡co y ejecute el proyecto de inversión de competencia municipal exclusiv
concordancia con lo establec¡do por el artículo 45 de la Ley de Bases d
Descentralización y por el artículo 76 de la Ley Orgánica de Municipalidades.

LA ENTIDAD se compromete a evaluar el exped¡ente técn¡co y ejecutar el proyecto de
inversión, de acuerdo a las normas, procedim¡entos y parámetros técn¡cos del S¡stema
Nacional de Programación Multianual y Gestión de lnversiones.

CLÁUSULA SEXTA: DE LOS PROYECTOS DE INVERSIÓN Y/O DE LAS IOARR

El proyecto de inversión a que se refiere la Cláusula Qu¡nta del presente Convenio, es la
que se detalla a continuación: 'UEJORAMIENTO DEL SERVICIO DE EDUCACIÓN

INICIAL EN I.E N'557, DE LA LOCALIDAD DE HUAYAO OEL DISTRITO DE HUACHAC
- PROVINCIA DE CHUPACA - DEPARTAMENTO DE JUNIN"CON CUI: 2447324.

CLÁUSULA SÉTIMA: OE LAS OBLIGACIONES Y ATRIBUCIONES DE LAS PARTES
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7.1 Son obligaciones y atr¡buc¡ones cle LA ENTIDAD:

Registrar el presente Convenio, en las notas en fase de e.lecución, en el Banco

de lnversiones. Sin dicho registro, el presente Convenio no surtirá efectos en

la elaborac¡ón del Expediente Técnico y/o Estudios de Pre lnversión y/o

S¡stema Nacional de Programación Multianual y Gestión de lnversiones.

Evaluar el expediente técnico y/o documento equivalente del proyecto de
inversión señalada en la Cláusula Sexta del presente Conven¡o de acuerdo a
lo dispuesto en las normas, proced¡m¡entos y parámetros técnicos de d¡cho

Sistema Nac¡onal de Programación Multianual de lnversiones.
Aprobar el expediente técnico y/o documento equivalente del proyecto de

inversión señalada en la Cláusula Sexta del presente Convenio de acuerdo a
lo dispuesto en las normas, procedim¡entos y parámetros técn¡cos de d¡cho

Sistema Nacional de Programación Multianual de lnversiones.

Financiar y ejecutar el proyecto de inversión señalada en la Cláusula Sexta del
presente Convenio de acuerdo a lo dispuesto en las normas, proced¡mientos y

parámetros técnicos de d¡cho Sistema Nac¡onal de Programación Multianual de
lnvers¡ones. Y demás normas apl¡cables.
Realizar la l¡qu¡dación técnica y financiera, y cierre del proyecto según el

formato de la DIRECTIVA N'001 -201 9-EF/63.01 (INVIERTE. PE).

Se atenderá según disponibilidad y capac¡dad presupuestal, en el marco de la

Ley Anual de Presupuesto del Sector Público, sujeto a las gest¡ones de
financiamiento ante el Gobierno Nacional y/o a las modificaciones
presupuestarias en el nivel funcional programático que resulten necesarias por

7.1.1

7.1.2

7.1.3

7.1 .4

7.1.5

7.1.6
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7.2.6.

7.2.7

7.2.8.

7.2.10
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parte del área usuaria; asimismo, la entidad podrá evaluar y gestionar el

f¡nanciamiento y ejecución de la inversión mediante el mecan¡smo de
por lmpuestos, conforme a la normativa vigente

7.2 Son obligaciones y atribuciones de LA MUNIGIPALIDAD:

7.2.1. LA MUNICIPALIDAD se mmpromete a dar la operación y mantenimie

7.2.2.
proyecto de inversión señalada en la Cláusula Sexta del presente Convenio. 

.

LA MUNICIPALIDAD no podrá formular y aprobar proyectos de inversión e

IOARR con los mismos objetivos, beneficiarios, localizaciÓn geográfica y

componentes que el proyeclo de inversión autorizado por LA ENTIDAD en la

Cláusula Sexta del presente Convenio, salvo que LA ENTIDAD hubiera

manifestado por escrito su intención de no formular el referido proyecto y/o

aprobar el proyecto de inversión.

LA MUNICIPALIDAD se compromete a realizar el seguimiento al cumplim¡ento

del objeto del Convenio.
LA MUNICIPALIDAD Delega la competenc¡a MUNICIPAL exclus¡va a favor de

la ENTIDAD.
LA MUNICIPALIDAD deberá entregar el Acta de libre d¡sponib¡lidad de teneno

con saneamiento fís¡co legal lnscritos en Reg¡stros Publico y/o ent¡dad

equivalente de los componentes (Captación, Reservorio, PTAR, PTAP,

servidumbre y otros), con carácter obligatorio.

LA MUNICIPALIDAD deberá entregar el Acta de autorización de uso de

canteras, Deposito de Material Excedente, con carácter obl¡gatorio.

LA MUNICIPALIDAD deberá coordinar para la L¡cenc¡a Social y/o libre de

interferencia social.
LA MUNICIPALIDAD deberá entregar el Exped¡ente Técnico Físico y digital en

formato nativo, editable en condición Aprobado y Expedito, toda vez que ya se

cuenta con una ejecuc¡ón financiera por concepto de consultorÍa de obra.

LA MUNICIPALIDAD deberá encargarse de la gestión del tratamiento de
Residuos Sólidos generados por la ejecución de la lnversión.

LA MUNICIPALIDAD designa a la Gerencia Municipal para las coordinaciones

relacionados al presente.

7.2.3

7.2.4.

7.2.5.

'- 7.2.9.

¿

CLÁUSULA OCTAVA: PLAZO DE VIGENCIA EL CONVENIO

El presente Convenio entrará en vigencia a part¡r de la fecha de suscripción, con una

duración de dos (02) años, pudiendo ser renovado previo acuerdo entre las partes, salvo
comun¡cac¡ón de la otra parte que exprese lo contrario con tre¡nla (30) días de
anticipación al vencimiento del Convenio o se resuelva el Convenio por alguna de las

causales establecidas en la Cláusula Decimo Segunda del presente documento.

Cualquier modificación, restr¡cc¡ón o ampliación que LAS PARTES est¡men conveniente
efectuar en el presente documento, se hará med¡ante la suscripción de la Adenda,
correspondiente, la misma que pasará a formar parte ¡ntegrante de este Convenio y
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entrará en v¡genc¡a a partir de su suscripción por los representantes de a

instituciones
ct-¿iusut-l tttovENALDE LA UBREADHESIÓN Y SEPARAqÓN

competencias de mnformidad con lo establecido en el numeral 88.3 del artículo 88
Texto Único Ordenado de la Ley N" 27444, Ley de Procedimiento Administrativo General
aprobado med¡ante Decreto Supremo N'0021-2019-JUS, en consecuencia, cualquiera de
LAS PARTES podrá separarse, previa notificac¡ón a la otra con una anticipación de tre¡nta
(30) días hábiles, luego de lo cual la l¡bre separación surtirá efectos, esto no impl¡ca la
resolución del conven¡o.

CLÁUSULA DÉCIMA: PROTECCIÓ N DE DATOS PERSONALES

LAS PARTES manifiestan que conocen, cumplen y se someten de forma expresa a la
legislación peruana en mater¡a de protecc¡ón de datos personales, compromel¡éndose a

dar un uso deb¡do a los mismos, que en la ejecución del convenio pudieran obtener, así
tamb¡én, guardando el secreto respecto a aquellos que hubieran podido conocer y

adoptando las med¡das que resulten más adecuadas para limitar el acceso a los datos
personales, por parte de terceros no autorizados.

Todo ¡ntercamb¡o de datos personales y/o sens¡bles que se dé o pueda darse en la
ejecución del GONVENIO, debe contar con todas las medidas de seguridad y
conf¡denc¡alidad adoptadas por LAS PARTES, respetando los principios y d¡spos¡ciones
establecidos en la Ley N'29733, Ley de Protección de Oatos Personales, su Reglamento,
y demás normas modificator¡as, complementarias y conexas.

La obligación que asumen LAS PARTES en virtud de esta cláusula es indefinida y
subs¡stirá aun después de concluido o resuelto el presenle CONVENIO.
En ese sentido, LAS PARTES declaran y garanlizan que no han ofrec¡do, prometido,

entregado, aulorizado, solicitado o aceptado ninguna ventaja ¡ndeb¡da, económico o
cualquier otro t¡po (o insinuado que lo harán o podrán hacerlo en algún momento futuro)
relac¡onado con el presente Convenio y que han adoptado medidas razonables para ev¡tar

esta conducta por parte de las personas vinculadas a la institución, incluyendo agentes o
cualquier tercero sujeto a su control con influencia determinante.

Que la documentación e información aportada para la celebración del presente Convenio
y la que se genere durante su ejecución es veraz y exacta, encontrándose cualquiera de
LAS PARTES facultada para efectuar las veriflcac¡ones que considere pertinente.

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: DE L S MECANISMOS ANTICORRUPCIÓN
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l-AS PARTES suscriben el presente Convenio de manera libre y acorde

LAS PARTES declaran que en la ejecuc¡ón o cumplim¡ento del objeto del presente

Convenio se obligan a conducirse en todo momento con honestidad, probidad, veracidad
e ¡ntegr¡dad; y sobre todo a no cometer faltas administrativas, actos ilegales asociado a
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delitos de corrupción, d¡recto o ¡ndirectamente o a través de sus socios,

integrante de los órganos de adm¡nistraciÓn, apoderados, representantes

func¡onarios, asesores u otras personas vinculadas a ellas'

perso

As¡mismo, LAS PARTES no ofrecerán, negociarán o efectuarán, dire

¡nd¡rectamente o tratándose de una persona juríd¡ca a través de su personal, inlegra

sue

u
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12.1 SUSPENSTÓN

l.'i r
c\

EL CONVENIO se suspenderá cuando por causa de caso fortuito o fuerza mayor,

cualquiera de LAS PARTES quede impos¡bil¡tada temporalmente de cont¡nuar con

sus comprom¡sos, siempre que se cumpla con las condic¡ones establec¡das en la
presente cláusula.

Para fines de EL CONVENIO, se considera caso fortuito o fuerza mayor a las

circunstancias no imputables a LAS PARTES, orig¡nadas por un evento

extraord¡nario, imprevisible e ¡rresist¡ble, que impide la ejecución de una obligación

o determ¡na su cumpl¡mienlo parcial, tardío o defectuoso.

Para act¡var el supuesto de suspensión de EL CONVENIO, la parte impos¡b¡litada

de cumpl¡r con sus compromisos, comunicará a la otra parte, por escrito y dentro

del plazo de tres (3) días calendario contabilizando desde la ocurrencia del evento

sobre el caso fortuito o fuerza mayor que motiva la situación de incumpl¡miento.

El supuesto de suspens¡ón, a que se refiere la presente clausula, se aplicará por

un periodo máximo de treinta (30) días calendario, contado desde la recepción de

la comunicación de la parte ¡mposibilitada de cumplir el/los compromisos. Si

venc¡do dicho plazo, no ha cesado la situac¡ón de caso fortuito o fuerza mayor,

LAS PARTES, por mutuo acuerdo, podrán suscribir la Adenda correspondiente o

resolver EL CONVENIO.

12.2 RESOLUCTÓN
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de los órganos de adm¡n¡stración, apoderados, representantes legales, funcionarios,

asesores u otros equ¡valentes; cualquier pago, o en general, cualqu¡er beneficio o

incentivo ilegal en relac¡ón con el convenio.

Además, LAS PARTES se comprometen a comun¡car a su contraparte y a las

autoridades competentes, de manera directa y oportuna, cualquier acto o conducla ilícita

o corrupta de la que tuvieran conoc¡miento y adoptar med¡das técn¡cas, organizativas

y/o de personas aprop¡adas para evitar los referidos actos o práct¡cas.

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: DE LA SUSPENS]ÓN Y RESOLUCIÓN DEL
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causales:

a) El ¡ncumplimiento ¡njustif¡cado de cualquiera de los comprom¡sos estipu
en EL CONVENIO. Para que la resolución opere, la parte que le eje
cursará a la parte infractora una comunicación de fecha cierte, dentro de c¡nco
(5) días calendario de haber tomado conoc¡miento del ¡ncumplimiento
injustificado, indicando la (s) clausula(s) de EL CONVENIO incumplida(s), con
el sustento correspond¡ente; otorgando un plazo no menor de quince (15) días
calendarios, ni mayor de treinta (30) días calendar¡os, para que la parte que
incumple regularice el cumpl¡miento de la prestación o comprom¡so debido. Si
venc¡do dicho plazo, no se produce la regular¡zación, la parte ¡nteresada dará
por resuelto EL CONVENIO automáticamente.

b) Por acuerdo mutuo de las partes, el que deberá constar por escrito, y ser
suscr¡to bajo la misma modalidad y con las formal¡dades con que se suscribe
EL CONVENIO.

c) Por falta de continuidad de los compromisos atribuibles a cualquiera de LAS
PARTES y luego de vencido el plazo de suspensión de obligaciones señalado
en el numeral 12.1 de la Cláusula Decimo Segunda de EL CONVENIO.

En cualquiera de los casos de resolución, se darán por concluida las actividades materia
de EL CONVENIO, deb¡endo LAS PARTES elaborar un informe completo de lo
avanzado hasta la fecha. La resolución no impedirá la continuación de las actividades

ue se estuviera desarrollando del presente CONVENIO.

CLÁUSULA DÉCIMA TE RCERA: DE LA SOLUCIóN DE coNT ERSIAS

Las partes acuerdan expresamente, que en caso surjan discrepancias, estas serán
soluc¡onadas mediante trato directo, guiadas por el princ¡p¡o de buena fe, de manera
coordinada en reun¡ones conjuntas, atendlendo a su competencia. si una discrepancia no
puede ser resuelta por esta vía denlro del plazo de treinta (30) días calendario, se podrá

.' resolver EL CONVENIO por mutuo acuerdo.

El arb¡traje deberá ser inic¡ado dentro del plazo de caduc¡dad de treinta (30) días calendario
s¡guiente a la comunicación de cualquiera de LAS PARTES a la otra, respecto de la
conclusión del trato d¡recto señalado en el párrafo que antecede.

EL CONVENIO podrá ser resuelto antes de su vencim¡ento por las s¡gu
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Asimismo, LAS PARTES convienen que aquellas controversias no solucionadas mediante' trato d¡recto se someterá a la jurisd¡cción y competenc¡a de los jueces y tribunales de la
ciudad de Huancayo, o en su defecto, las partes podrán acudir a un Tribunal Arbitral y de
Derecho, conforme lo establecido en el Decreto Legislativo N' i071 y demás normativa
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sobre la materia, debiendo acatar lo resuelto en el laudo arbitral mmo fallo definitivo e
dministración, y dec¡s¡ón se someten LAS PARTES en forma
ocerlas y aceptarlas en su integr¡dad.

napelable, a cuyas normas, a
ncondicional, declarando con
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I4.lLASPARTESfÚancomosusdomicil¡oslegales,losseñaladosenlaparte
introductoria de EL CONVENIO.

14.2 Íoda comunicación que deba ser cursada entre LAS PARTES' se entenderá

válidamente realizada si es dirigida a los domicilios legales consignado en la parte

introductoria de EL CONVENIO.

14.3 Cualquier cambio de domicilio durante la vigencia de EL GONVENIO deberá ser

c¡mun¡cadoporescr¡toalaotraparte,enlosdomiciliosconsignadosenlaparte
introductoria de EL CONVENIO con una anticipación no menor de quince (15) días

hábiles.
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ctÁusuul oÉclml Qullm: olsposlcÉx rlxlu

Los aspectos no considerados en las cláusulas anteriores y que sean necesar¡os para una

mejor ejecución de EL CONVENIO serán solucionados de común acuerdo entre LAS

PARTES e implementados mediante adenda.

Enseñaldeconformidad,LASPARTESsuscribenelpresentedocumento,encuatro(04)
ejemplares originales de igual tenor y val¡dez, en la c¡udad de Huancayo' a los ¿o días

del mes de ogorL de 2026.
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